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MÉHÉSZETI KÖZLÖNY. 
XVI. I S O l . J a n u á r . 1. 

M i , — ^ i ^ « . ^ a « i « a - s — M 

| a „MÉHÉSZETI KÖZLÖNY"-ben. f f 
W. Garmond soronként 16 fillér. Pl 

m {0, Egy egész oldal (i 87 J cm) 

p e g y s z e r i h i r d e t é s e . 6 kor. — fill. § | 
H Egy feloldal > » 3 kor 20 fill. g 
fi Egy negyed oida! » » I kor. 60 fill. gj 
' j ^ Egyleti tagoknak és féléves hirdetőknek 20"/„-al, 

egész éves hirdetőknek 25%-al olcsóbb. ||g 
;p-v' A kis h i rdetés f ö l h a s á b o s s o r o n k é n t 16 f i l lér. E g y l e t i t a g o k n a k 2 s o r i g i n g y e n jfcjgí 

H i r d e t é s dijak e l ő r e k ü l d e n d ő k be . j ^ j 
^ H i r d e t é s e k e t e l v á l l a l : ^ I a „MÉHÉSZETI KÖZLÖNY" kiadóhivatala | 
^ | Kolozsvárt, VI. ker. Ko-utcza 29. ígj' 

i S T Viaszkiválasztó présem, * ü i 
mely a szögei ii v ias / tőzö verseny ju ry j éuak Í télete 
sze r in t : ..A rzé iuak megfelelő, vele gyo r s m u n k a 
végezhető, erösebbeu és csiuosan k iá l l í tva 15 ko ronáé r t 
megrendelhe tő . Szál l í tás díját a vevő fizeti. 

UngTn. Csap. B a e s l t a y S á m u e l . 

M>grenilelés*kuél kérjük a Méhészet i K ö z l ö n y r e h iva tkozn i . 
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HSR 
vaskereskedése 

K o l o z s v á r i , B e l k ö z é p - u t c z a ' 4 3 . s z . 

B3 

^ 1 
Ajánljuk dúsan berendezet t r.-mMrunkat, min 

ból. Gazdasági ezikkekböl n íegjubt-. mimWgU . v i ^ r - h u c i\«e 
nagyszebeni váltó- cs Perge-félo kerülő-ekékből e-. ..imJVmivüm Ül 
gazdaság i czikkekbó'l, t ovábbá épület ós butop vasalásokból. |H 

Nagy raktárt t a n u n k Síonyhaboremlezési és líá».tuctasi Q 
czikkekböl, vasUts torokból bib g | | 

A legjutányosabb árak ós pontos kiszoírtálás! ! ! | | | 
Kiváló tisztelettel j | | 

! , _ i 2 B a b o s ó s T á r s a i . B 

• E r d é l y l e g r é g i b b u m s i s x ( a 1 » s - g y á r a í 

M 1 í l 
i& i=£?E Hűt? £r:^ S^. I?.*. £? 

k o l o z s v á i i ü 
V m í í a s a t a J ö s - g y át r á b a r» • 
^ a l e g k i t ű n ő b b mind-égben ás a lo-gjutányosabb árakon, a t. Ék 
B megrendelők kivánsÚKainak ós a h a t á r i d ő jmhiUw be tá t tá-á- B 
^ val k é s z ü l n e k : míí-butorok, m i n d e n n e m ű é p ü l e t - a s i í a í o s - V 
^ munkák, templomi- , iskolai-, üzleti é: lak-isberentíezúsek. ^ 
H A g j á t ajánlj,! továbbá >•,//,/./ .v.,.••//'.•..,'/.: -> a b;.,y | | 
5 hírnévnek örvend' parquet-muki.ÍÍ,meiyo!-:et minden niinű- 5 
• segben és a legkésőbb ú talmi .</.o:g;iltat és a k á r meg levő • 

Ék p a d o z a t o k r a , akár aszfal tba oly módon állit be, hofiy eddiu- Á 
B «'lé hasonló munká iva l ugy a lútiiuo minőség ós bo.i"i' •>, f f 
^ min t az «/- t e k i n t e t é b e n versenyei kivül all. 
A A B . Bak- fé le assfalt-/>ai qitct különösen .//./</.'/', .»• q 
^ nedves lakásoknál. A legjobbnak Insonrult. •'á.i a 

B ^ ^ B ^ B E ^ B E ^ B E - ^ f r ^ a ^ * 

Megrendeléseknél kér jük a Móhésn'ü h'ö*!ői!</ro k i v a t k o z i 
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XVi. évfolyam. 1901. január 1. 1. szám. 

ti 

AZ ERDÉLYRÉSZI MEHESZ-EGYLET SZAKKOZLONYE. 
M E G J E L E N I K MINDEN HÓ 1 ÉN. 

Az erdélyrészi méhész egyesület tagjai tagsági díjuk fejébén kapják. Tagsági díj : köri tagsági 
díj egy évre 2 k.; rendes tagsági díj egy évre 4 k. Mindennemű pénz küldemény Biró Gyula 

tanár egyl. pénztáros úrnak küldendő: Kolozsvár, Puszta-utcza 4. sz. 

A lap szellemi részét érdeklő közlemé­
nyek és reclamatiok a „Méhészeti Köz­
löny" szerkesztőségéhez czimzendők : 
Kolozsvár, VI. ker. Fö-uteza 29. sz. 

Közleményeink utánnyomása a forrás 
teljes é s pontos megnevezése nélkül 

tilos. 
A kéziratokat nem adjuk vissza. 

Felelős szerkesztő: Dr . Bál int Sándor . Főmunka tá r s : Nagy J á n o s . 

Boldog Újévet 
kívánunk olvasóinknak és azonközben jobb méhészeti esztendőt, 
mint a mult évszáz utolsó éve volt, mely egyáltalán nem igyeke­
zett kellemes emlékeket hagyni a méhészeknél a mult évszáz vé­
géről. Reméljük, hogy az uj évszáz kezdete jobb lesz és hogy a 
Falb Rudolf ret tenetes viharai nem fognak ártani a mi kis boga­
rainknak 
';. Az uj évszáz sok ujat, érdekeset és bizonyára fontosat is 
hoz a méhészeknek is. Még egy évszáz és a méhészet is egészen 
másmilyen lesz, mint most. Svájczban a jó fajták (rasszok) tisztára 
tenyésztésére törekednek, Francziaországban, Angliában és Német-

rszágban egy hosszabb nyelvű méhfajta előállításán fáradoznak, 
hogy a piros lóhere nagymennyiségű páratlan jóságú nektárját is 

ák összegyűjteni a méhek. A? amerikaiak, mint a leggyakor­
latiasabb észjárású nép, nem a hosszunyelvü méhek előállításán, 
hanem a rövidebb virágcsövü lóhere előállításán fáradoznak s az 
bizonyosabban fog sikerülni, mint az előbbi. A kis Belgium kellő 
mézelő virány előállításán fáradozik. Mindezek a törekvések bizo­
nyára nagyon meg fogják változtatni — nem lényegét a jelenlegi 
méhészetnek — hanem a működés modorát és főleg az eredményt; 
a mire nagy szükség van, mert a méz, viasz és általában a méz-

1 
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termékek folyton nagyobb tért hódítanak. A méhészetre tehát 
nem remélhetőleg, hanem bizonyosan, jobb jövő következik, mint 
a milyen a jelene. De itt résen kell állani a méhészeknek is. És 
pedig legfőképen a műméhészet intensivus müvelése és terjesztése 
által. Továbbá , a mi ép oly fontos, a méhlegelők javítása által. 
A méhlegiilők javítása érdekében eddig is sok tör tént nálunk is, 
de az nem elég. Mert az a sok és jól jövedelmező növény, a mely 
mint olyan van följegyezve, netn mindenütt fejti ki jó tulajdonsá­
gait. H o g y csak egyet említsek, a sophora japonica egyike a leg­
jobban mézelő fáknak, de pl. Kolozsvár vidékén biztos eredmény­
nyel nem tenyészthető. Itt a Gleditsia (varjútövis) többet ér. Ezért 
kellene nagy terjedelemben kipróbálni az egyes vidékeken beváló 
mézelő növényeket . Mert pl. olyan hegy-völgyes és változó talajjal 
biró területen is, a milyenek az erdélyi részek, minden vidékre 
külön kell kipróbálni a megfelelő mézelő növényeket. Ez legyen 
minden méhésznek a legfőbb feladata jövőben. 

A méhészek legnagyobb része űz kertészetet is, gyümölcs-, 
vetemény-kertészetet, vagy szőlészettel is foglalkozik. De kis arányú 
gazdasága nem engedi meg, hogy a meglévő nagy szaklapokat 
járathassa. Ezért az erdélyrészi Méhész-Egylet elhatározta, hogy a 
Méhészeti Közlöny melléklete gyanánt kertészeti lapot is fog adni 
tagjainak, természetesen a rendes tagsági díjért, mely évenként 
négy korona, köri tagoknak évi két korona. A kertészeti mellék­
let czime : ^Haszon-kertész«. Azért, mert a dísz- és műkertészetet, 
mint a melyek nincsenek közelebbi vonatkozással a méhészethez, 
kizárja tárgyalásaiból. De viszont fölvette keretébe a szőlészetet. 
A „Haszon kertész" szerkesztőjének sikerült Szent-Györgyi Lajos 
igazgató tanitó urat megnyerni. Az ő neve elég biztosíték arra, 
hogy a » Haszon-kertész* a legtökéletesebben fogja föladatát meg­
oldani. Mert Szent-Györgyi úr nemcsak elsőrendű pomologus, de 
ki tűnő szőlőtenyésztő és méhész is. 

A »Haszonkertész« minden hónapban legalább 3 / 2 nyomtatot t 
íven fog megjelenni, időnként illusztrálva. 

Ez a régvárt változás, melyet — - úgy hisszük — tagtársaink 
előnyére fogunk állandósíthatni a Méhészeti Közlönyön. 

A ket tős lap iránya és modora is marad a régi. Szigorú 
tárgyilagosság, még az esetleges vitatkozásokban is, kerülve a 
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személyeskedésnek lehetőleg a látszatát is. Mert hiszen mi ügyet , 
még pedig fontos nemzetgazdasági ügyet és nem embereket szol­
gálunk. 

ö römmel értesítjük olvasóinkat, hogy Nagy János VII. ker. 
méhészeti szaktanár úr lapunk főmunkatársa lett. N a g y János úr 
nemcsak mint gyakorlati méhész elismert tekintély, de mint mé­
hészeti iró is a legelsők közé tartozik. Bizonyára nagy ha tássa l 
lesz lapunk tartalmasságának, értékességének öregbítésére egy ily 
kiváló szakember, ily kiváló iró munkássága. 

Boldog új évet kivan minden olvasójának 
a Méhészeti Kőylöny 

szerkesztősége. 

A kezdő méhész teendői januárban. 
A méneknek csöndre, nyugalomra van szükségük. A kas, 

vagy kaptár legkisebb háborgatása, a közöttük való dörömbölés, 
a méhek zárt helyen telelése esetén a helyiség ajtajának nyitoga-
tása, csapkodása káros a méhekre A legkisebb zajra fölrezzennek, 
némelyek ot t hagyják a télifészket, hogy a háborga tás okát ku­
tassák és megdermednek; legtöbbje pedig teleszívja magá t legfél­
te t tebb kincsével, mézzel, szükségen felül fogyasztanak tehát és a 
vérhas eshetősége annál fenyegetőbb lehet. 

Az egerek sok nyugtalanságot okozhatnak a méheknek. A 
jó kaptár tolókával elzárt menőkéjén nem juthat be a gonosz 
méhellenség; a bojtorjánnal lent körülkoszorúzott kasba sem fura­
kodhat be. Ezért jobb a kasok alján a bojtorján, mint a tapasz , 
de meg azért is, mivel a bojtorjánon átszűrődik a levegő, pedig 
a méheknek is szükséges a levegőcsere, a jó levegő. 

Minthogy az egerek után szökdécselő macskák is dörömböl­
nek a méhlakások (kas, kaptár) között, távoltartásuk mellett al­
kalmazzunk inkább biztosan csaló étekkel ellátott olyan egérfogó­
kat, amelyek zajt nem ütnek. 

A harkályokat és czinkéket — ha talán ellátogatnának a mé­
hesre — el kell ijeszteni, mert a kasok és kaptárok kopogtatásával 
nagyon nyugtalanítják, ki is csalják és elkapkodják a méheket . 

A legkeményebb csöndes hideg sem árt annyira a méhek­
nek, mint a szél, ha gyöngébb fúvással irányul is a méhek laká-

1* 
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sara (kas, kaptár) , mert jobban áthat, a télifészek légkörének me­
legét hamarább lehűti, a méheket inkább elcsigázza, A kettős 
falazatú, béllelt, jó kaptárban — ha a télifészket boritó födődesz-
kacskákra a tél elején 8 — 10 réteg ujságpapirost fektettünk és az 
ablakra is illesztettünk — valamint a sással, gyékénynyel , zsúppal 
tömören burkolt kasban a szabadég alatt is jól érzik most magu­
kat a méhek, csak elég élelmük, sűrű népességük és lakásuk szél­
től védet t legyen. A szelek járását ismerve, nagyon ajánlatos 
deszka- vagy fonott szélellenzőket alkalmazni. 

Ha január mogorva, tartósan kemény hideg időjárású s a 
néha-néha földerülő nap »mosolya fagygyal jár«, a menőkére szúró 
napsugarak mégis kicsalhatják a méheket, s ezek odavesznek sze­
gények. Támasszunk a menőké elé deszkadarabkát : a napsugarak 
és szelek hatása csökken, de a levegő szabadon áramolhat a me­
nőkén ki és be. 

A kaptárokat , kasokat boritó hó csak olvadáskor takarí­
tandó el. 

Ha a hónap vége felé netán enyhébbre válnék az idő, s dél­
tájon mintegy 8— io° meleg mutatkoznék, a méhes környékéről 
takar í tsuk el a havat, hintsünk szalmát, polyvát a földre, hogy a 
tisztulás véget t esetleg kiröppenő méhek ne a puszta földre száll 
janak, hanem a szalmán, polyván lihegjék ki magukat, különben 
(a hideg földön) annyira átfáznának, hogy fölröppenni, lakásukba 
visszatérni képtelenek volnának. 

Az előrelátó, rendszerető, gondos méhész egyéb teendőt is 
talál e hónapban. Lépkészletének rendezésére, a fekete, roncsolt 
lépek és viasztörmelék kiolvasztására. s műlépekké préselésére, az 
üres kaptárok, eszközök kijavítására, keretek készítésére, valamint 
a méhészeti ismereteknek szorgalmas olvasással való gyarapítására 
ez az időszak a legalkalmasabb. 

Teleky. 

Hogyan lett belőlem méhész? 
in. 

Kaptárjaimat október hó végén vizsgálván utoljára át, miután 
lát tam, hogy mézük nagyon kevés, s még egyesítve is képtelenek 
lettek volna talán kitelelni, de én kezdő ugy okoskodtam, hogy 
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mézzel és czukorral ki fogom tartani, illetőleg teleltetni, kifogás­
talanul beteleltettem, a méztért és az üres helyeket papirossal tömve 
meg s ugy okoskodván, ha mézet kapok, nekik adni is fogok. Mézet 
egyebütt nem kapván, a mézértékesitő bizottságtól hozat tam egy 
kis bödönnel s azt rendszeresen fel is etet tem, — később, január 
végén és februárban pedig sárgaczukorral etettem. 

Miután méheim, a gyenge tél miatt, ugy deczember végén, 
mint január és február havában többnyire a szabadban jártak, de 
sőt már február 24-ike körül himport is hordottak, kimondhatatlanul 
örültem, hogy mily szépen s könnyen telelnek ki. Csak azért ha­
ragudtam, hogy h ű v ö s e b b . időben a czinege, sárga begyü, veréb 
nagyon fogdosták el, mig nálunk nyárban a földi béka este, a 
hangyák, fecskék, farkas pille, különböző darazsak tizedelték a 
méheket, addig télben is akadt ellenségük. Igaz, nálam, miután 
felügyeltem reá, az egerek nem puszitottak, de egyik községi 
tanítónknál kíméletlen munkát cselekedtek. 

Hanem örömöm ismét megváltozott, mikor a márcziusi hir­
telen beállott hideg és e hó 15-én leesett 1 —-1*50 m. magas hóval 
beállott tél miatt a megkezdett h imporhordás és kijárás elakadván, 
s nagymérvű hasításukra a meglevő mézet felhasználva, csaknem 
egyidőben pusztult el 5 kap tá r és 4 szalmakasban levő méhállo-
mányom és maradtam 4 törzszsel, a melyből, mint emiitettem, már 
kettőt május havában a viaszmoly pusztí tott el. 

Csak egy szalmakasbeli törzsemnek elpusztulását nem tudtam 
s nem tudom mai napig is megmagyarázni , mert ez nem mézhiány 
miatt pusztult el, mivel megmaradt mintegy i l / a k i logrammnyi 
fedelezett méze ; ami, daczára, hogy nagyon szép színű és tiszta 
volt s penésznek sem látszott nyoma rajta, valami különös savany­
kás izü volt Vájjon ennek mi lehetett az oka? tisztelettel kérem 
méhésztársaimat, szíveskedjenek nyilvánosan közölni. 

Tehát első évi méhészkedésem csődbe jutot t . S hogy mégis 
kitartó lettem, oka az, mert beláttam, hogy nem én, hanem az idő­
járás és amaz utasítás volt oka méheim pusztulásának, hogy télen 
tisztulási szempontból a szabadban teleltetve, szabad utat engedtem. 

Tanulságom azt mutatja, hogy nálunk nagyon karcsú s mentől 
kisebb szalmakasokban, egyenletes levegőjű, de a nagy hidegnek 
és szélnek semmi esetre ki nem tet t helyen lehet csak ingatlan 
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szerkezetű szalmakasokban méhet teleltetni, mert mindenütt, a hol 
nagy volt a kas, nem, vagy nagyon roszul teleltek a méhek. — 
Nálam is a kisebb kasok maradtak meg, mig ellenben a kaptá­
roknál a nagy és erős családok telelnek ki biztosan. 

H o g y a Székelyföldön a méhésznek egészen másképen kell 
berendezkednie, mint hazánk melegebb vidékein, az is kétségtelen, 
mert itt nem azon növények nyújtják a több mézet, mint pl. a 
nagy Alföldön, és igy vándortanitóink nagyon helyesen cseleked­
nének, ha erre több figyelemmel lennének s ahoz mérten alkal­
maznák útbaigazításaikat. 

Itt ugy a kezdő, mint a meglévő babonás méhészeknek ki­
okta tására csak az vállalkozhatik, ki ugy az égalji viszonyokat, 
mint vidékünk flóráját ismeri. Itt e vidéken az oly szaktanitás, a 
mely három —négy évben egyszer mutat be elméleti és gyakorlati 
oktatást , nem hasznára, hanem kárára van a méhészet ügyének. 
Gyakorlati értéke a vándortanitói intézménynek csak akkor leend, 
ha egyes községekben legalább évente négy ízben tartat ik elméleti 
és gyakorlat i előadás. 

Nagy hátrányára van méhészetünknek s ezzel kapcsolatban 
mezőgazdaságunknak ama körülmény, hogy az állam a községi gaz­
dasági tanítókat nem utasítja arra, hogy legalább hetenként egy­
szer községeikben az érdeklődőknek nyilvános előadást t a r t sanak 
és igy a nép zömét tanítanák. A jelenlegi alapon fizetett pénze 
az államnak a községi iskolai gazdasági tanítók részére sárba do­
bot t jószág. 

Szerény hitem szerint ugy az országos, mint az erdélyrészi 
méhészeti egyesületnek legelső feladata volna vagy járási, vagy 
községi méhészeti köröket létesíteni s ez által a babonás népet a 
kor színvonalán álló modern méhészet fejlesztésére kioktatni, mert 
akkor a kezdők nem járnának ugy, miként én jártam. 

Az 1900. évi méhészeti tanulmányaimról folytatólag fogok 
ismertetni. 

Bede Károly. 

Tekintsünk körül. 
A Méhészeti Közlöny mult 1900. évi 12. számában i. t. B. K 

méhész kollégám (ha szabad ily kifejezést használnom) érdekesen 
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s őszinte nyíltsággal sorolja fel méhészkedésének első küzdelmeit. 
Köszönettel hajlok meg előtte, nemcsak azért, mivel ezzel mintegy 
hazonló és határozott kitartásra serkenti a kezdő méhészeket, — 
hogy t. i. az első lépések nehézségeitől vissza ne rettenjenek, — 
de örvendezek a fölött azon oknál fogva is, hogy b. czikkében 
oly, rablás ellen szánt, módot tüntetet t fel, melynek létezéséről 
hasznos, sőt szükséges tudomást vennünk, csupán azért, hogy 
annak egyszersmindenkorra vonatkozó kiirtására szavunkat felemel­
jük. A rablók megtámadták méhtörzsét. Másnap kora reggel vala­
mennyi méhcsaládját elzárta. Fél n órakor egész raj rabló jelent 
meg. Ezt megelőzőleg egy nagyobb tálczára langyositott mézet 
helyezett el a rablot t kas menőkéje előtt s midőn a rablók ellep­
ték a kitett mézet, irgalom nélkül leforrázta, mely alatt valamennyi 
ott levő méh megsemmisült Következő napon ismételte e kúrát 
s végre megszűnt a rablás. így szól a leirás. Ez az értelme. Fel­
jajdul keblünk ez eljárás leírásának olvasására, mely módszer, ha 
általánosan elterjedne, elegendő volna arra, hogy a községekből a 
méhtörzseket i észint közvetlenül kiirtsa, részint a gyengítéssel a 
téli és tavaszi időszakra készítse elő a bizonyos pusztulást. 

A rablást egészen egyszerűen meg lehet akadályozni s igen 
könnyű különösen annak elejét venni. 

A kitett méz oda csődíti az addig rablást el nem követe t t 
méheit is a szomszédoknak. S ha októbernél kissé korábban kezdi 
valaki ez eljárást alkalmazni, kiszámithatlan s biztos veszedelmet 
bocsájt — mint mondám — mások örömére, vagyonára. 

Mint az okszerű méhészkedés egyik szerény munkásának, a l ­
kalmam volt ily módokat más helyeken is észlelni. Kimondhatat lan 
fáradozásomba került, mig e szokást s az üres mézezett kas ki-
tevését a nép köréből kiirtanom valahogyan sikerült, megmutatván 
a helyes védekezésre vezető utat. 

Azért nem veszi rossz néven tőlem i. t B. K. úr, ha most 
mély hizalommal arra kérni bá to rkodom: ejtse el e módot jövőre 
véglegesen, mert ha ennek javasolt alkalmazásáról tudomást vesz 
a nép, először követni fogja mint jótanácsot, u tóbb hozzászokván, 
boszu eszközének fognák sokan felhasználni és e körülmény, mint 
mérlegelhetlen nagy csapás, nehezednék a szép fejlődésnek indult 
méhészeti ügyünkre. 
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Köszönöm ismételten, hogy alkalmat nyújtott jóakaró sorai­
val jelen megjegyzésemre. Hiszem, hogy mint a közügyért oly 
odaadólag lelkesedni és cselekedni tudó igaz hazafi, szavaimat 
zokon nem veendi. Hiszen e lap épen arra való, hogy barátságos 
kölcsönös hozzászólás, honfiúi érzés alapján nyugvó eszmecsere 
által az anyagi javulásra nagy befolyást gyakorló közös ügyünket 
igy egyesitet t erővel tökéletesítsük. 

Józsa Sándor. 

Külföldi méhészkiállitók a párisi nemzetközi 
kiállításon. 

(Folytatás.) 
Oroszország. *) 

Oroszország a hársvirágméz hazája. Jóhirnevü a Kigyószisz-, 
pohánka- és Epilobium-méze is, mely oly tiszta átlátszó, mint a 
víz s kikristályosodva, hófehérségü lesz Némely mézfajták, pl. a 
Szent-Pétervár környékéről való, nagyon is elütő ízü a délibb 
vidékek mézétől. 

Az oroszországi méz ismertebb volt sokkal a nyugati Euró­
pában a 13- ík évszáztól a 18-ikig, mert akkor expor tá l ták . A 
viaszszal egész Angliáig elmentek. 

Az ősi méhészet nagyon festői volt Oroszországban. A fenyő­
ket — ha a természet nem készített beléjük odút — az emberek 
vájták ki s menőkét és hátul egy rést a méz kiszedésére vájva, 
készen volt a méhkas. Semmit egyebet nem változtat tak sem a 
fán, sem a környezeten. Legnagyobb ellensége volt az ilyen 
méhészetnek a medve 

Ujabb időben azonban a méhészkedés ilyen módját betil­
to t ták , mert nagyon sok fát rongáltak össze. Ekkor aztán csináltak 
fatönkökből méhlakásokat, fölaggatván őket az erdőben a fákra. 
Az ilyen kasokat vitték később haza s helyezték el a lakások 
közelében. 

A Karán-vídéki cseremizek még imába is foglalják a méhet, 

") Oly kevés jelent meg magyar nyelven az utóbbi időkben Oroszország 
méhészetéről, hogy czélszerünek véltük ezt a hivatalos adatok alapján összeállított 
ismertetést aránylag bő kivonatban közölni. A s z e r k. 
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kérve a »nagy és jó Is tentc, hogy adjon nekik bőven méhet, 
raját s a méhnek mézet. 

1893 óta próbálja a műméhészetet terjeszteni a nép közöt t 
a kormány. Kis méhészeti kiállításokat rendeztek a vásárok, 
búcsújárások alkalmával Átlátszó sátorban, hogy a méhszúrás 
veszélye nélkül nézhesse mindenki, muta t ták be az átlakolást a 
keretes kaptárba. Szakértők fölügyelete alatt készítettek keretes 
kaptárokat s a nép közöt t olcsó áron osztot ták szét. A méhé­
szeknek kamat nélkül állami kölcsönöket adtak méhészetük javí­
tására, fejlesztésére. A »Gazette de Viatkac méhészeti mellékletét 
6000 példányban osztották szét az iskolák, gazdakönyvtárak s tb. 
között. 1893-ban egy méhest nyi tot tak meg Viatkában tanítási 
czélokra. 1894 óta rendes méhészeti tanfolyamok vannak ott rend­
szeresítve gazdák számára. 1897 óta a z intézet végzett növendéke-
közül vándortanítók is neveztetnek ki. A viatkai méhész-iskola 
növendékei csaknem mind földmivesek. Nyárban az intézet, vagy 
egyesek méhesében dolgoznak. A fennmaradó időt az eszközi 
műhelyben töltik el Szerte-szét, az iskolák mellett, vagy közsé­
gekben mintaméheseket subventionál az állam. 

6 év óta több ezer méhkaptár t helyeztek el a népnél, sőt 
Szibériába, a Kaukázusba és Finnországba is exportálnak. Most 
már a paraszt népnél is sürün találni kaptárt . 1899-ben 2000 kiló 
műlép fogyott el Oroszországban 

A moszkvai méhészeti kísérleti állomás tulajdonképen Ismai-
lowoban van Moszkva közelében s a császári állat- és növény-
honositó társaság tulajdona. Evsiev nevü magánember alapította 
91,000 frank költséggel. A párisi kiállításon egy demonstrálási s 
tanítási czélokra berendezett kocsi és egy ambuláns kiállítási 
épület kicsinyített mintája van bemutatva. A kocsi mindkét olda­
lán üveges szekrény van, melyekben különböző mézek, mézelő 
növények magvai, a méh fejlődési alakjai, a különböző sejtalakok, 
műlép stb. vannak elrendezve. Hátul látható kicsinyítve, minő 
alkotó részekből és hogyan kell összeállítni a különböző rend­
szerű kaptárokat . 

Az épület inkább az állandóságra van számítva. Zászlókkal 
dúsan díszített kerek alkotmány 1887-ben építették Moszkvában. 
8,000 nézője volt a környékből. Mellette van egy terem a méhész-
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kedés fogásainak bemutatására. 1894-ben Moszkvából Okába utaz­
tak vele, közbe 43 helyen állapodván meg. Ennek a mozgó kiál­
lításnak a kezdeményezője Krotkov or thodoxus lelkiatya. 

Az ismailowoi méhest 1865 ben alapították állami birtokon, 
gyönyörű erdőségek közepe t te ; ott , a hol a 17-ik évszázban 
Alexis Mikhajlovics czárnak volt egy vadászkastélya. Különben, 
mint mondják, neki is volt méhese. Működése azonban valójában 
r882-ben vette kezdetét Most a következő részekből áll : Egy 
pavillon tanításra, egy pavillon tudományos vizsgálatokra, egy 
asztalos műterem, egy műlépgyár, egy múzeum, a hol minden 
ország mindenféle kaptár-rendszere lehetőleg teljes számban van 
bemutatva, methodikusan csoportosítva. A nevesebb méhészek 
arczképcsarnoka egészíti ki a muzeumot. Hasonló múzeum van 
Szent-Pétervárott és Varsóban is (a Levizky-féle). Bennlakó növen­
dék 5 van évente. A tanfolyam hat hónapos. 1 0 — 1 2 órát dol­
goznak naponta . Mind paraszt emberek gyermekei. 1891 — 1899-ig 
39 egyént taní tot tak igy ki. A legjobb tanuló egy kaptár t egy 
rajjal kap ajándékba. 

Méhészeti mozgalmak. Oroszország méhészetének új korszaka 
1880 tájára tehető, mikor Butlerow lépett föl lelkes működésével. 
Nem szabad azonban elfeledni Prokopovicsot, ki a múlt évszázad 
elején kezdett tudományosan méhészktdni s a nevéről nevezett 
keretes kaptárok föltalálója Baturinban a birtokán alapított méhé­
szeti iskola, hol ő maga 22 év alatt 566 növendéket képzett ki, 
még ma is meg van s a földmiv. ministerium fennhatósága alá 
tartozik. Áttet ték ugyan Penzába. Élén a j ó hirnevü méhész pro-
fessor Kullanda áll. 

Butlerow a szent-pétervári egyetemen a vegytan s gyógy­
szertan tanára volt. A császári gazdasági egyesület 1882-ben 
méhészeti szakosztályt léptetet t életbe, melynek elnökévé Butlero-
wot választották meg, ki nagy tevékenységet fejtett ki a méhészet 
érdekében. Két méhészeti munkát í r t : A méh és A méhtenyésztés. 
1886-ban halt meg 

Butlerowval egyidejűleg 1880 —1885-ig működött Zubareff, 
ki sokszor volt Svájczban Bertrand End.-né\, kitől nagyon sokat 
tanult s hazamenve, egy kaptár t is szerkesztett, angló-amerikainak 
nevezvén el. Szerkezetére nézve hasonlít a Dadaut-féléhez, de 
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keretei törpébbek s keskenyebbek. Előbb a méhészeti szakosztály, 
később az orosz méhészeti egyesület is (1890) elfogadta 

Butlerow egy másik barátja Kandratieff, a szent-pétervári 
opera, a Mária-szinház főgondnoka, kinek magának is volt egy 
méhese, a Kalauz cz méhészeti lapot alapította, mely külföldi 
méhészeti lapok revüjét adja. T ö b b méhészeti munkát is fordított 
angolból és f ranciából . Ezeken kiyül fontosabb méhészeti szak­
közlönyök a Butlerow a lapí to t ta : Az orosz méhészet értesítője, a 
Futár Szibériában, az Észak méhészete. 

Az első orosz méhészeti congressus 1893-ban ta r ta to t t meg . 
Jelenleg 26 méhészeti egyesület van. (Altette Emil a Revue Inter-
nat. D'Apicult. 1900. 1 1 . sz.-ban. 

Szemle. 
Hogvan lesz a viasz szép, világos sárga? Francziaország-

ban, Belgiumban s általában ott, hol a kasos méhészkedés még 
nagyban dívik, a viasztermelés jelentékeny jövedelmi forrása a 
méhészeknek. A viasz kezelésére, tisztítására több gondot is for­
dítnak ott , mint nálunk. 

A fekete '.épeket, viaszhulladékot dézsába gyűjtik, langyos víz­
zel leöntik, mit minden héten megismételnek, s a dézsa tar ta lmát 
időnként fölkavarják. A vizet mintegy 3 hét múlva leöntik, a lép-
törmeléket pedig megszikkasztva, apró sonkolyokká (gömölye, 
labda) összenyomkodják. Ekkor jut csak a sonkoly a viaszolvasz­
tóba. Az ebből nyer t viaszt még egyszer olvasztják és a megme­
legített s mézzel kissé megkent formákba öntik. H o g y a formákból 
kikerülő viasz meg ne repedezzék, olvasztás után lassan hűtik ki. 

A kinek prése nincs, zacskót használ a viaszolvasztáshoz, 
melyet kövekkel, súlyokkal nyom a viz alá. A zacskó farácson 
fekszik az üstben. A viaszt — természetesen — nem szabad oda­
égetni. 

A fürdő minden tisztátalanságot fölold, kimos, s az olvasz­
tott viasz szép, világos, sárga lesz, hasonlóan a szűzviaszhoz és 
jobb áron is kel el. (Praktischer Wegweiser für Bienenzüchter 
1900.—23. füzet.) 

- j - Ritka fölfödözés. Trauenben (Baden) egy júliusi zivatar 
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alkalmával egyik ház úrnője jónak vélte a ház ablakait betenni, 
miközben egy félreeső szobába jutván, megrettenve látta, hogy 
zümmögő méhekkel van az telve. Azonnal a legközelebbi méhé­
szért küldött, a ki fölfödözte, hogy a szobában levő ágy vánkosai 
közt raj fészkel, melynek rendes építménye van ott. A lépeket 
kiszedte s mintegy 10 fontnyi mézet talált bennük. (Prakt. Weg-
weiser für Bienenz. 1900.—23. füzet.) 

A méhszúrás gyógyító hatása. Hogy a méhszurás a leg­
gonoszabb reumatikus, köszvényes fájdalmakat is, melyekkel az 
orvosok nem boldogulnak, enyhíti, sőt meg is szünteti, gyakran 
bebizonyult. Ilyen esetről emlékezik meg a »Bienenvater aus Böh-
men« a következőkben: »Egy ötvenes éveit élő ember a kezeiben 
és lábaiban elviselhetetlen fájdalmakat érzett, mi miatt orvosi ke­
zelés alatt állott. A kinzó fájdalmak hol enyhébb, hol erősebb 
rohamai gyötör ték . Ehhez járult még, hogy étvágya megszűnt s 
aludni sem tudot t Szenvedéseinek látásán szánalomra gerjedt egy 
méhész, a ki elhatározta, hogy megkísérli, vájjon a méhszúrás ez 
esetben is nem-e szüntetné meg a fájdalmakat. Az első napon 8 
méhvel szúratta meg a beteg kezeit és lábait ott, hol legkinzóbbak 
voltak a fájdalmak. Másnap 6 szúrást alkalmazott, még pedig 
ket tőt-ket tőt a tegnapi szúrástól kelt daganatok közepébe. Alig 
telt el félóra, a szakgatások enyhülni kezdtek, majd erős láz kö ­
vetkezett , végre mintegy óra múlva jótékony álomba szenderült a 
beteg. Harmadnapra megjött a beteg étvágya, a fájdalmak teljesen 
megszűntek, a daganat a szúrás helyén is alig volt már látható 
és kezét, lábát úgy használhatta a beteg, mintha fájdalmat soha 
nem érzett volna. (Prakt. Wegw. für Bienenzüchter. 1900.— 24. f.) 

— A méhek az ó-világban. A méhekről és készítményeikről 
már a szentírás is megemlékezik, nem ritkán gyakorlati irányban 
is. Ki ne tudna a T>tz))<z\-mézzel folyó Kanaán»-ról? Egy pap állítása 
szerint az ó- és új-testamentomban a »méz« szó 38-szor, a »viasz« 
6-szor, a »méh« 5-ször fordul elő Tulajdonképpeni méhészetről 
azonban akkor még szó sem volt, még méhtar tásról is alig; csu­
pán a szabadban élő méhek mézét kuta t ták föl az emberek. (Prak-
tischer Wegweiser íür Bienenzüchter. 1900.—24. füzet.) 

X Méz-pezsgő. 1 liter jó újbor, 100 gr. méz és egy pohárka 
chartreuse, vagy más jó likőr jól összekeverve, 4 napig hűvös 
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helyen t a r t andó ; ekkor óvatosan egy erős üvegbe öntjük, jól be­
dugjuk és lekötjük. 4 hét múlva élvezhető a pezsgő. (Praktischer 
Wegweiser für Bieneuzüchter. 1900. — 24. füzet.) 

J_ A rács alkalmazásának haszna. 
1. A költés meggátlása a mézürben. 
2. A mézürbe nem hordanak virágport a méhek. 
3. A fiasitás a költőtérben is korlátozható. 
4. A méhcsaláddal több mézet lehet gyűjtetni. 
5. Az anyanevelés könnyebb. 
6. A rajzás megakadályozható. 
Egyedül a rács alkalmazásával lehet a mézür tartalmát ki­

szedni a nélkül, hogy a fiasitás utunkban volna. A hol fiasitás 
nincs, oda virágport sem visznek a méhek. A méheknek a méz­
ürbe való fölszoktatása végett fiasitásos keretet kell föltenni. A 
fiasitás korlátozása a család népességének arányához alkalmazko-
dólag és a hordástól függőleg történjék. (Schweizerische Bienen-
zeitung. 1900. — I I . szám.( 

I Németország legnagyobb méhésze Dathe Rudolf, kinek 
Eistruppban (Hannover) 450 méhcsaládja van. Kivüle Hannover­
ben többen méhészkednek 100 — 38o törzszsel. (Schweizerische Bie-
nenzeitung 1900. 12. szám.) — (Ha kérkedni akarnánk, hasonló 
számadatokkal hamarosan túlliczitálhatnók a sógort . Főmunkatárs . ) 

0 Törvény a méz védelmére. Belgiumban i896 . óta szigorú 
törvény szabályozza a mézzel való kereskedést. »Méz« elnevezés 
alatt kizárólag a méhek által a virágok kelyheiből gyűjtött édes­
séget szabad eladni. Az a méz, melyet a czukortartalmú anyagok­
kal etetett méhek készítenek, csak a föletetett édesség jelzésével 
árusítható. A mézpótló édességeket és keverékeket »mesterséges 
méz«, »mííméz«, vagy »máz és . . . . (ilyen, meg olyan anyagból 
való) keverékf néven szabad csak árusítani; avagy a »méz< szó 
használata az ilyen édességekre egyátaláu tilos. Az edényeken, 
szállító- és üzleti levelekben egyaránt ki kell tüntetni a megsza­
bott jelzésmódot. Ezenkívül az edényen a gyáros, vagy elárusító 
nevének, vagy czégjelzésének, avagy a gyár , üzlet egyéb jegyének 
is ott kell lenni. Olyan mézet, a mely i° / 0 -nál több virágport , 
viaszt, vagy vizben nem oldódó anyagot , avagy O'5° / 0 ásványi 
részt tartalmaz, esetleg a melyben rovari részek, fiasitás, sat. ta-
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lálható, eladni, elárusitásra kiállítani, az üzletben tartani, vagy el­
adását elősegíteni szigorúan tilos. (Deutsche illustrierte Bienen-
zeitung. 1900. 12 . füzet). 

T[ A viasz idővel darabos, törékeny lesz, könnyen morzsá­
lódik. Ha fölolvasztjuk és néhány csöpp lenolajat öntünk közé, 
ismét tömörré , tapadóssá válik. (Deutsche illustrierte Bienenzei-
tung 1900. 12 . füzet.) 

** A méhek szomjúsága — különösen télen, amikor nem 
tanácsos őket háborgatni — nehezen ismerhető föl. Weygandt , az 
ő Imkerschulejában, a szomjúság csaknem csalhatatlan jeléül em­
líti: »ha észrevesszük, hogy télen valamely kaptárból minden lát­
ható ok nélkül csak egy méh is kiröppen, s a vékony potrohú 
méh a menőkén nem állapodik meg, hanem lakásából nyílegyene­
sen röpül k i : biztosra vehetjük, hogy az a család szomjúságban 
szenved. Ennek következményéül — az emésztési zavarok miatt — 
néhány hét múlva puffadt lesz a méhek potroha és a vérhas ve­
szedelme beállott.* (Deutsche illustrierte Bienenzeitung 1900. 12. 
füzet). 

A viasz tisztaságát a következő módon vizsgálhatjuk meg. 
1. A fajsúly (specifikus suly) szerint, mint ez már korábban 

is le volt írva a M. K.-ben. E g y nagyobb (pl. vizes) pohárban 
keverünk egy rész destillált vizet (ennek hiányában főtt vizet) két 
rész 9 5 % " o s alkohollal (spiritus). A keverékbe borsó nagyságú 
gömböcskéket teszünk olyan viaszból, melynek tisztasága kétség­
telen. Aztán addig adunk vizet a keverékhez — folytonos keverés 
közben, míg a viaszgömb sem a lenekre le nem sülyed, sem a 
folyadék felületét el nem éri, hacsak nagyon lassan nem Most a 
gyanús viaszból formálunk ujjaink közöt t egy megfelelő nagyságú 
gömböt s belebocsátjuk a folyadékba. Ha bizonyos gyorsasággal 
sülyed le a pohár fenekére vagy gyorsan emelkedik a fölszinre, 
föltétlenül hamisítva van. Ha a valódi viaszgolyóval egy szintájban 
úszkál, lehet tiszta, de a köveckező kísérletek nélkül harározottan 
nem mondható még tisztának. 

2. Terpentin-olajban való oldás. E g y kémcsőben (eprouvette) 
teszünk egy borsónagyságu darabkát a gyanús viaszból s 3—4 
ujjnyi terpentin-olajat töltünk rá, spirituslámpa fölött enyhén me­
legítjük Ha az oldódás nem tökéletes, vagy a nyert oldat erősen 
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zavaros, ha üledék mutatkozik, a viasz hamisított , mert a terpen-
tin-olaj a tiszta viaszot tökéletesen oldja. 

3. Vegyi kísérlet. Egy kémcsőben (eprouvette) x / 4 deciliter 
alkohollal (mely a kémcsövet félig töltse meg) gyorsan felfőzzük 
egy kis darabját a gyanús viasznak. A főzéshez közönséges spi-
rituslámpa lángját is használhatjuk. (Az alkohol foka itt nincs em­
lítve, de bizonyosan a rendes 95, illetve 96°/ 0 -°st kell érteni Ref.) 
— Y2 óráig hagyjuk hűlni s aztán megszűrjük (filtráljuk). A 
megszűrt folyadékhoz ugyanannyi vizet töltünk s ammóniákkal 
megkékitett és i tatós papír közöt t félig megszárí tot t lakmuszpapír 
darabkát teszünk bele s összekeverjük az egészet. Ha — mintegy — 
15 percznyi idő multán, a folyadék csaknem tiszta marad és a 
lakmuszpapír nem nyeri vissza előbbeni vörös színét, a próbált 
viasz tiszta, ha az r. és 2. alatti próbákban is annak bizonyult. 
Ellenkező esetben hamisított. Nem kell rosszra magyarázni , ha a 
folyadék opalizál, vagy ha a lakmuszpapír gyöngén megvörösödik, 
mert az rendesen elő szokott fordulni az eredeti jó méhviasznál 
is. (Arm. Gaille gyógyszerész. L'Apiculteur, Paris. 1900. í r . sz ) 

Irodalom. 
Megjelent. »Szőlőszeti és Borászati L a p Naptára* 1901 . 

Szerkeszti és kiadja: Maurer János, a »Szőlőszeti és Borászati Lap< 
szerkesztő kiadója. Tartalomjegyzék. Az 1901-ik közönséges évi 
naptár csillagászati és kortani része. Irta T ó t h Mike tanár. Neve­
zetes korszakok és korszámítások. Törvénykezési szünnapok. Or­
szágos színek. Felséges uralkodó ház A voltaképeni naptárrész 
közben a bevételek és kiadások feljegyzésére szánt tiszta lapokkal. 
Postai díjszabás. Bélyegilleték. Havi teendőink a szőlőben és a 
pinczében. Szőlőszet: Beköszöntő. Furmint A szőlő metszéséről. 
Félkarikás czombmetszés. A bujtás és döntés. A szőlő helyes 
ültetése. Szőlőültető és t rágyázó hengeralaku fúró. A felleghajtó 
viharágyuk. Permetező-anyagok összehasonlítása. Kitűnő szőlőtrá­
gya. Tapasztalatok a kénmájról. Borászat : Hogyan szűrhetünk j obb 
bort. A szőlőtörköly felhasználásának legjobb módja. Szüretelő és 
pinczeesz közök. Az uj borok lefejtése, feltöltögetése és a borvirág 
A beteg bor és a hordógyer tyatar tó . Borkonzerválás szénsavval. 
Különféle. Hasznos tudnivalók. Szórakoztató A r a 1 korona Az 
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Összeg előleges beküldése mellett, bérmentve küldi meg a »Szőlő-
szeti és Borászati Lap* kiadóhivatala Kecskemét. 

Megjelent. »Homok -Naptár* 1901 -re Szerkeszti Grasseli Mik­
lós, m. kir. földmives-iskolaiigazgató. Tartalom-jegyzék: Az 1901-ik 
közönséges évi naptár csillagászati és kortani részen kivül: Jóslás 
az új évre. Mezőgazdaság : A homokföldek mivelése. A vetőmag­
vak előkészítése. A dohánytermelésről. A szikes földek javitása. 
Állat tenyésztés : A szarvasmarha-tenyésztés köréből. A baromfiak­
ról Az állatok adásvétele alkalmával felmerülhető peres esetekről. 
A lótenyésztés 10 parancsolata. A sertéshizlalás 10 parancsolata. 
Szőlő- és gyümölcs termelés : Téli • munka a szőlőben. A homoki 

szőlők trágyázása. A must és a bor összetétele és a must chemiai 
elemzése. Az új hordók előkészítése, forrázása. Gyakorlati tapasz­
talatok a kénmáj alkalmazásáról. Milyen gyümálcsfákat ültessünk a 
homokra ? Milyen távol ültessük a gyümölcsfákat a homokon ? 
Különféle: a homokláz. Emlékezzünk a régiekről. Hires város az 
Alföldön Kecskemét. Viczinális kiállítás Mucsán. Homokszemek. 
Csodadolgok. Ára 80 fillér. Az összeg előleges beküldése után 
bérmentve küldi meg a »Homok« kiadóhivatala Kecskemét. 

Vegyesek. 
— Tisztelettel kérjük azon olvasóinkat, kik vándorméhészettel 

foglalkoznak, szíveskedjenek egy levelező-lapon tudatni a Méhészeti 
Közlöny szerkesztőségével, hogy minő rendszerű knptár t használ­
nak vándorméhészetükben s minő szekeret (minő rendszerűt) alkal­
maznak s körülbelől mi annak az ára és hol lehet készíttetni ? 
Szives értesítésükért fogadják előre is köszönetünket. 

A Méhészeti Közlöny szerkesztősége. 
— Kérjük azon néhány hátralékos tagtársain­

kat, kik eddig még nem fizették be tagdijaikat, hogy 
mielőbb küldjék be tartozásukat, s ezt annyival is 
inkább kérjük a saját érdekükben, mert ez idén a 
mult évről hátralékos tagoknak csak az 1. és 2-ik 
számot küldjük meg. 

-f- Örömhír. 18 éve, hogy a méhészeti vándortanitói intéz­
mény létesíttetett , de a méhészeti vándortanítók, kik az utóbbi 
időben, mint szaktanárok a méhészet tanításával a képezdékben 
stb. is foglalkoznak, nem voltak az intézménynyel együtt állandó­
sítva, véglegesítve. Ez a véglegesítés most megtörtént . Hogy mily 
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nagyfontosságú ez a tény és milyen óriási haladást jelent a ma­
gyar méhészet fejlesztése érdekében tett intézkedésekben, azt 
mindnyájan sokkal jobban tudjuk, semhogy itt azt fejtegetnünk 
kellene. Adózzunk azért nagyméltóságú dr. Darányi Ignácz földmive-
lésügyi m. kir. miniszter urnák legőszintébb köszönetünk és hálánk 
nyilvánításával, hogy a nekünk oly kedves, de nemzetgazdaságilag 
oly fontos, kicsiny gazdasági ág iránt tanúsított atyai jóindulatának 
ujabban ezzel a nagyjelentőségű ténynyel adta tanújelét. 

Az Erdélyrészi Méhész-Egylet pénztárába fizettek: 
1900. évre. R e n d e s t a g o k : Abend András, Ambrozic Mihály, Antal 

Alajos, Babos József, Barabás Károly, Bács György, Bágyi Miklós, Bálint Sándor, 
Bede Károly, Boda Sámuel, Campeanu Ilyes, Chevassus Ferencz 4, Czehe Imre, 
Csollán József, Deák Lajos, Dósa Dénes (Ózd), Erdődy István, Gilyén József, 
Hosszú József, Haraszthy Tamás, Hives Pál, Horváth Gyula (2), Jalsoviczky János, 
Kálmán János, Kommanda István, Koppermann Gusztáv, Klatrubetz Gyula, Lázár 
Cornél, Lipták Bertalan, Máthé Barabás, gr. Mikes Árpád, br. Montbach Iván, 
Nemesszeghy Kálmán, Pajor Tamás, Palathás István, Sipos György, Simay Ferencz. 
Szász Ferencz, Szacsvay Sándor, Szabó Sándor, Ugrón Zoltán, Végh János, Vida 
László, Zsigmond Gerő. 

K ö r i t a g o k : Aján Joachim, Aján Lukács, Alexa Miklós, Albert Ödön, 
Baka János, Bacskay Sándor, Bay Ferencz, Balásy Sándor, Barajevácz Cornél, 
Bara Mihály (1), Balogh Gergely, Bárány Márton, Bartha Gyula, Balogh Dániel, 
Balogh Mihály, Bachmann Béla, Bartholomaidesz Gyula, Barothy Antal, Bardócz 

Samu, Benő Kálmán, Benedek Gábor, Belger János, ifj. Betegh Gergely, Bene 
Sándor, gr. Bethlen Sándor, Biszkup Béla, Blanár Imre, Borcsiczky Károly, Bolósy 
József, tíocsánczy András, Brázay János, Burgya János, Builay Zádor, Buday 
Gábor, Csizér Ákos, dr. Csánk István, Cséke Sándor, Czédler János, Czili György, 
Czireizer Alajos, Csendőr őrsparancsnokság (Soósmező) , Csoboth István, Czompoly 
József, Csuka Mátyás, Derzsi Domokos, Diószeghy Pál, Dús Gerő. Egeli Pál, 
Engelmann József, Esztegár Antal, Farkas Károly. Fáy Andor, Fekete József, 
Fodor András, Földváry Mihály, Frenner István, Garda Márton, ifj. Gebé Andor, 
Galambos Sándor, Gonda József, Göttmann Andor, Gurey Elek, Gunesch Gyula, 
Gyenge Áron (1), Hajdú Sándor, Hadnagy Mihály, Haraga Ferencz, Honeczy 
Sándor, Hodorean János, Hlatky Miklós, Hudivók János, Hubert János, Jakovics 
János, Jánosi Ferencz, gyergyó-allalusi népiskola, örm. kath. népiskola, Kacsó 
Ferencz, Kaszner Ede, Katzián Gyula, Kerezsi Lajos, Király Sándor, Kapatán 
Márton, Kiss István (B.-Ujtalu), Kind Máttyás, Kopinicz Antal, Korody János, 
Kovács Imre, Kovács László, Kovács Ferencz, Kovács Mihály (1) , Kopár Kristóf. 
Kovrig Simon, dr. Kőváry Sándor, Kövér András, Kisgyörgy Tamás, Kriza Sándor, 
Kvapil Herik, Laurentzi Andor, Lakatos Károly, Lánczky Sándor, Lótos János , 
Lőfy Ödön (1), Lőrinczi Menyhért, Lőrintzy Lajos, Lukács Gergely, Cs. Martinyi 
Béla, Márton Ferencz, Márton, László, dr. Majtényi Lajos, V. Mészáros Endre, 
Mészáros Mihály, Mészáros Amánd, Meskó János, ifj. Merza János, dr. Mezei 
Mór, Mikó József (1), Mihály Gergely, Mihálovics János , Molnár István, Moré 
Gábor, Müller István, Naményi K, István, özv. Nagy Tamásné, Nagy llluminát, 
Nagy Tamás (1) , Nagy Iván, Nemes József, Nemes József, Nemes Károly, Németh 
Péter, Nóvák Endre, Nuszbek Sándor, Oncs József, Oláh Dániel, Orbán Pál, 
Pandek Antal, Pataky Károly, Pap Ferencz, Paulisinecz János, Pankovits Ottó, 
Páll Albert, Páll Kristóf, Perint Jakab, Péter Balázs, Placsintár Kristóf, Rajz József, 
R„;ffy Ignácz, Réther János ( l ) , Rózsa János, Sárkány Kálmán, Sigmond Béniám, 
Sipka Ede, Schilling Ottó, Schossberger Jakab, Schwemlein Miklós, Schumacher 
Rezső, Stefanie Lajos, Steinburg Ottó, Sohár János, Suhajda Béla, Szabó Balázs , 

2 
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Szabó Zsigmond. Szarka Elemér, Szánthó István, Szerdahelyi Ágoston, özv. 
Széchi I.ászlóné, özv. Szigethy Istvánná, Taar Anna, Tarri Károly, Tana János 
(1), ifj. Tomori László, Todorean Endre, Tihanyi (Koscsák) Antal, Thaisz Lajos, 
Tripammer Gyula, g.-. Török József, Trnovszky Márton, Turtsa Lukács. Ulicsny 
Károly, Ulrich Márton, Uray József, Zomora Dániel. Zeisler Lajos, Zeffer Lukács, 
Zih Sándor, Zsótér Andor, Varga Lajos, Varga Antal, Vagner Emmanuel, Voith 
Gergely, Wagner Ede. 

1899. évre. R e n d e s , t a g o k : Boda Sámuel, Ignácz István, Erdődy 
István, Hives Pál, gr. Mikes Árpád, Chevassás Ferencz, Dós Dénes (Ózd), Nemes-
szeghy Kálmán, Szacsvay Sándor, Weiland Jakab, Ugrón Zoltán, Zsigmond Gerő. 

K ö r i t a g o k : Bay Ferencz, Buday Zádor, Balásy Sándor, ifj. Betegh 
Gergely, Bartha Gyula, Balogh Dániel, gr. Bethlen Sándor, Burgya János, Czom-
poly József, Földváry Mihály, Fáy Andor, Fodor András, Govrik J. Gergely, 
Galambos Sándor, Glatz Sámuel, Gurey Elek, Hajdú Sándor, Honeczy Sándor, 
Knecht Károly, dr. Kőváry Sándor, Kerezsi Lajos, Jakovits János, Molnár István' 
Moré Gábor, Meskó János, Mészáros Mihály, Mihálovics János, Lázár Cornél, 
Paulisinecz János, Pinkert József, Nóvák Endre, Rajz .József, Rózsa János, Sohár 
János, Tihanyi (Koscsák) Antal,, gr. Török József, Thaisz Lajos, Ulicsay Károly, 
Varga Antal, Wagner Ede. 

1898. évre. R e n d e s t a g o k : Gr. Mikes Árpád, Zsigmond Gerő, Ugrón 
Zoltán, Nemesszeghy Kálmán, Lázár Cornél. K ö r i t a g o k : ifj. Betegh Gergely, 
Balogh Dániel, gr. Bethlen Sándor, Burgya János, Czompoly József, Hada József, 
Hajdú Sándor, Honeczy Sándor, Fodor András, Földváry Mihály, Glatz Sámuel, 
Gurey Elek, Kerezsi Lajos, dr. Kőváry Sándor, Mihálovics János, Mészáros 
Mihály, Moré Gábor, Meskó János, Nóvák Endre, Paulisinecz János, Péterfy 
Gyula, Sohár János, Tihanyi (Koscsák) Antal, gr. Török József, Úlicsny Károly, 
Varga Anlal 

1897. évre. R e n d e s t a g o k : Gr. Mikes Árpád, Zsigmond Gerő, Lázár 
Cornél. K ö r i t a g o k : ifj Betegh Gergely, gr. Bethlen Sándor, Czompoly József. 
Hajdú Sándor, Hada József, Honeczy Sándor, Glatz Sámuel, Kerezsi Lajos, dr. 
Kőváry Sándor, Meskó János, Moré Gábor, Sohár János, Péterffy Gyula, gr. Török 
József, Mihálovics János. 

1896. évre. Lázár Cornél, Czompoly József, Glatz Sámuel, Hada József, 
Honeczy Sándor, Katkó István, gr. Bethlen Sándor, Meskó János , Moré Gábor, 
Péterffy Gyula, Sohár János, gr. Török József 

1895. évre. Gr. Bethlen Sándor. 
1901. évre. Hives Pál, Albert Ödön, Biszkup^Béla, Diószeghy Pál, Égeli 

Pál, Balogh Gergely, Engelmann József, Mészáros Amánd, Pandek Antal, Páll 
Albert, Réther János (1), Lakatos Károly, Nuszbek Sándor, Sehumacher Rezső, 
Schwemlein Miklós, Ulrich Márton, Wéger Ferencz, Gergelyi Kálmán, Ballá Kál­
mán, Ambrozic Mihály, Wimmer Mihály. 

1902. évre. Galambos Sándor és Wéger Ferencz. 
1903. évre. Galambos Sándor. 
A Nagy-Kanizsai Méhészkör 34.84 koronát 1900-ra. 
Kolozsvárt, 1901. január 1-én. 

Biré Gyula. 
Méh.-Egyleti pénztárnok. 

Tartalom: Boldog Újévet. M. K szerkesztősége. — A kezdő méhész teen­
dői januárban. Teleky. - Hogyan lett belőlem méhész? Bede Károly. — Tekintsünk 
körül. Józsa Sándor. — Külföldi méhészkiállitók a párisi nemzetközi kiállításon. — 
Szemle. — Irodalom — Vegyesek. — Nyugtázás. 
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Apró hirdetések:. 
E rovatban az erdélyrészi méhészegylet tagjai 2 sorig ingyen 

hirdethetnek; ezen felül minden félhasábos petit sor 8 ül. A kik nem 
tagjai a méhész egyletnek, soronként 16 fiit fizetnek. 

VASÁRÓL. 

Csurgatott és pergetett 
mézet 

L e m é r V i l m o s , Gyöngyös. Minta 
küldendő. 

E L A D . 
Hirschmr.nn-féle pergető teljes fölsze­
reléssel és Bácskai-féle viaszolvasztó­
prés együtt 17 frt. — 18 Sőtér kaptár 
P i n t é r l m r e Hódmező-Vásárhely VI. 

ker. Sas-utcza 6 sz. 

Műlépekről mintát 20 fill. postabélyeg 
ellenében bérmentve küldök. I klgr. 4 
kor. 20 fill. Megrendelések : P á p a y 

D e z s ő Deménd Hontm. 

30 méhcsaládot 
Bodor-féle kaptárban, á 7 frt, 

Á c s L a j o s Felvinczen 
elad 

A komárommegyei gazd. egyl. méhészeti 
szakosztályának 96 nagy 8 rétü lapra terjedő 
„Méhészeti értesítője" színes borítékban meg­
rendelhető : L a k a t o s K á r o l y szakoszt. 
titkárnál. 55 krajczár (1 kor. 10 fillér) elő­
zetes beküldésére bérmentvj küldetik meg. 

Egy modern berendezésű, jól jövedel­
mező méhes eladó. — Értekezhetni 

Kolozsvárt, Kossuth Lajosutcza, 

S z i l á g y i El o n o ra liquergyárában. 

4—5 kgr. szép munkás lépet G ö b ö 1 ö s 
K á r o l y Szász-Lekencze. 

Méz-pergetót, méztartó 
dog edényt 

b á -

utányos árban Z e i l e r G é z a bádo­
gos , Kolozsvárt (Mátyás király-uteza 4.) 
Ugyanő elvállal mindennemű bádogos 
munkát. Javításokat jutányos áron, 
pontosan teljesít. — Árjegyzéket kívá­

natra küld bérmentve 

Tíz darab erős foszni deszkából ké­
szált Dzierzon-féle orsz méretű kaptár , 
melyből í keveset használt, 6 pedig 
teljesert uj, betestve és beüvegezve, 
haláleset miatt eladó. Ára 35 frt. — 
Bővebbet Szabó Balázsnál Szatmáron. 

Az olcsó okszerű méhészet könyve a 
keretes pólfiókról 3Í> fillérért kapható 

Dr. H i l b é r t n é l Szegszárdon. 
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W 1 2 9 é r e m m e l ^ 

Az első és leg-
krainaikeresk. 

kitüntetve 

nagyobb felső-
mébtelep az 

Posta távirda állomás: Moistrana. Vasúti állomás: 
Lengenfeld Felsö-Krainában (Ausztria). 

Árjegyzék 1901-re. 
I. Krainai méhek. 

A alatti anyák anyásito ládácskákban Márcz Július Szept. 
küldetnek szét. Rajokkal stb. az anyák 
nem küldetnek anyakalitban, mert a és .Május Jur.íus és és 

Lit. szabadon bocsájtottak jobban találják ápril. Aug. Okt. Lit. magukat s biztosabban érkeznek ren­
deltetési helyükre. Ha azonban a lit. 

Mrk Mrk. Mrk. B vagy C alatti anyákat anyakalitban k Mrk. k Mrk k Mrk. k Mrk k Mrk. 
kívánják, a kalitka in>yen adatik. 

A Anya, termékenyített, kisérő 
méhekkel, franco 

Raj, termékenyített anyával, 
a méhek tiszta súlya 500 gr. 

7 7 6 6 5 5 4 4 3 3 
B 

méhekkel, franco 
Raj, termékenyített anyával, 

a méhek tiszta súlya 500 gr. 
(1 font) franco 10 10 9 9 8 8 7 7 6 6 

C Raj, termékenyített anyával, 
a méhek tiszta súlya 1 kilón 
felül (2 font) franco . . . . — — 11 11 10 10 9 9 8 8 

D Raj, termékenyített anyával, 
tetszés szerinti méretű 7 kereten 
(1 szállítási feltételek 7.) uti 
eleséggel etc. franco . . . . — — 13 13 12 12 11 11 10 10 

E . Anyatörzs, termékenyített 
anyával, átlakolva, kitelelt kap­
tárból, tetszés szerinti 7 kereten 
(1. szállít, felt. 7.) fiasitás, uti 
élelem, etc. fizetetlen . . . . 15 15 15 15 — . 

F . Ambrozic-féle fekvő kaptár, 
3 oldalról nyiló 17 német nor­
mális kerettel, ablakkeret, épít­
mény, fiasitás, méz stb. fize-

18 18 18 18 — — — 16 •' 
G . Original kaptár (paraszt fek­

vő kaptár), építmény, fiasitás. 
méz, melytől tavaszszal 2 — 3 
raj várható, fizetetlen . . . . 13 13 13 13 — — — — 12 12 
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Szállítási feltételek: 
1. Az A . , B . , C . és D . alatti családok Ausztria-Magyarországba, Német­

országba (Svájcba és Luxemburgba) franco küldetnek. 
2. A csomagolási költségek az árakba már be vannak számítva. 
3. A megrendelés határozottnak tekintetik, ha az érték a megrendeléssel 

franco küldetik be. Az osztrák-magyar monarchiára kr. (korona) jegygyei jelzett 
árak, Németországra a „Márka"-val jelzettek érvényesek. 

4. Minden méhküldeményt megelőzőleg 24 órával értesítő levél és utasítás 
küldetik. 

5. Életben való megérkezésért kezességet vállalok az Ausztria-Magyarországba 
és Németországba küldött csomagoknál s kárpótlást nyújtok, ha az elpusztult anya­
méh levélben, a tönkre ment család pedig postacsomagban, megérkezésük után leg­
később 24 órával, franco küldetnek vissza. Az elhalt királynőért másikat küldök. 
Az elpusztult népért csak abban az esetben küldök mást, ha legalább 250 gr 
( ' / 2 font) hullott el és franco küldik vissza. Leesett vagy összetört lépépitményért 
kárpótlást nem nyújtok. 

6. Méhküldeményeket illető reklamácziók csak ha 24 órával megérkezésük 
után tétettek, lesznek figyelembe véve. 

7. A normálistól eltérő méretű keretek csak akkor számittatnak magasabb 
árban, ha 24 ct.-néi magasabbak é s szélesebbek. Ha nagyobb keretek kívántatnak, 
megegyezés szerint történik a ráfizetés. 

8. A viaszépitmény D-nél oly hosszú (magas), mint az eredeti köpükben (6), 
épugy E - n é l ; azonban E -nél lehet hosszabb (magasabb) építmény az idő és körül­
mények szerint, valamint a tavaszi időjárás szerint. 

9. 1 l a az A , B , C , D , E , F és 6 alattiakból 10 darabot rendelnek meg. 
egyet gratis adok. 

10. Tisztán olvasható czimet és aláírást kérek s értesítést arról, hogy az 
E , F , 6 alattiak postán, vagy vasúion küldessenek-e ? 

Jtf* Méhtelepemen télen át mindig nagyszámú méhcsalád van s ily mó­
don minden megrendelést gyorsan s a legkedvezőbben intézhetek el. ~ W 

Meg kell jegyeznem, hogy méhtelepera hideg hegyvidéken, a l ig l ' / 2 mért­
földnyire fekszik a 9036 láb, vagyis 2865 méter magas Triglan-tól, melynek méh-
telepem felé fordított északnyugati oldalai, a mi vidékünkön Moistrana-Lengenfeld 
állandóan jégmezőkkel (gleeser) vannak borítva, holott ezenkívül, egész Krajnában 
nincsenek valódi jégmesők. Jóllehet a jégmezők nem nyújtanak a méneknek nek­
tárt, de az is bizonyos, hogy a hideg hegyi vidéken tenyésztett méhek a hideg 
iránt edzettebbek, mint a meleg égaljalattiak. Méheket többnyire hegységi völ­
gyekből veszek s arra különös gondot fordítok, hogy ha csak lehetséges, jó csalá­
dokat szerezzek be, hogy tisztelt vevőimet kiszolgálhassam. 

A z igen tisztelt közönség megelégedését nemcsak a beküldött számos e l i s . 
mérés bizonyítja, melyekből eddig mintegy 800-at nyomattam ki, hanem üzleti 
könyveim adatai is, melyek szerint az utolsó 14 évben X 28,150 méhcsaládot 
küldöttem el Ausztria-Magyarországba, Németországba, Finországba, Oroszországba, 
Bulgáriába, Törökországba, Amerikába stb. Kereskedelmi méhtelepemet tehát 
jó lélekkel ajánlhatom mindenkinek. 
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Friedland, föeliország. 
czég egyedüli tulajdonosa.) 

l épgyár . M é h e s g a z d a s á g i ke l -
minó ' ségben g y á r t a t n a k 
t e r ü l e t é n a l e g n a g y o b b ily­
es v i l á g í t á s r a b e r e n d e z v e -

V i a s z o t s r é g i l é p é p i t m é n y t < s J * ^ ^ 5 ^ ^ ^ J T v b á r m i l y m e n n y i s é g b e n ve . 
s z e k v a g y b e c s e r é l e k . Ma- ^w^öönfí* gyar , n é m e t é s c s e h n y e l v e n 
m e g j e l e n t á r j e g y z é k e m e t ki - • v á n a t r a i n g y e n é s b é r m e n t v e 

k ü l d ö m . S ü r g ö n y c z i m : Prokop Friedland, Csehország. ( 1—12 . 

W K E R E T L É C Z E K , 
60 drb 130 cjm hosszú, 25 mjm széles, 5 mjm vastag keretlécz. Egy postacsomag l.á-3 
80 „ 100 „ „ „ „ „ „ „ a » n II l - 3 0 

90 „ 90 „ „ „ „ „ „ „ n „ n n 1.25 
180 „ 45 „ „ „ „ „ „ „ „ „ „ ,, '1.20 

továbbá 90 keret pontosan az országos egylet mérete vagy bármely méret szerint 
földarabolva egy postacsomagban 1 frt 65 kr. — A léczek három oldalon gyalulva 
vannak ; mind a négy oldal meggyalulás lli°/ l (-kal drágább. 

Készítek továbbá zsaluleveleket, fedődeszkácskákat és ablaknak való részeket 
is a legjutányosabb áron. 

A csomagok bérmentve küldetnek postán, kivéve a tiz forinton falüli meg­
rendelések, melyek tekintettel a csomagok terjedelmére és a vasúton elérhető 
olcsóbb viteldíjra, vasúton fognak szállíttatni. 

Gyártmányaim a martonvásári, továbbá a sepsi-szt.-györgyi gazdasági kiál­
lításon dicsérő oklevelet, legutóbb pedig az ezredéves országos kiállításon elismerő 
oklevelet nyertek. 

A legpontosabb kiszolgálás Ígérete mellett szíves megrendeléseket kér 

X ö r ö k I s t v á n , 
fürészmester, Ge lencze , p. ugyanott. 

PROKOP JÓZSEF 
( A régebbi Prokop és Schultz 
K e r e s k e d e l m i m é h t e l e p . Mű-

l é k e k c s a k a l e g k i t ű n ő b b 
A u s z t r i a i é s M a g y a r o r s z á g 
n e m ű g y á r , v i l l a n y o s e r ő r e 

II. Műlépek. 
Szavatolt tiszta méhviaszból. 

— Mintát kérésre ingyen és bérmentve küldök. — 

— 1 kilogr. 4 kor. 50 fillér = 4 Márka 50 Pfennig. — 

Egy postacsomag műlép 3 ' , 2 kiló súlyban Ausztria-Magyarországba és 

Németországba bérmentve küldetik. A csomagolás díja az árba bele van számítva 

A műlépek hosszát és szélességét centiméterekben kérem pontosan megírni. 

Utasítás a műlépek felragasztására minden csomaghoz mellékelve van. 

gSF" Kérem, az én világhírű felső krajnai kereskedelmi méhtelepemet ne 
tessék más, hasonló revü czégekkel összetéveszteni Minden tőlem rendelt méh­
család, műlép stb a törvény oltalma alatt álló védjegyemmel van ellátva. " M 

Ambroz ic Mihály. 
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Deák Ferencz utcza 17. szám 

Fűszer- és csemegeüzlet 
Bel- és külföldi ásványvizek ^ 

Magyar, franczia és spanyol ^y^í^^^^ 

borok és pezsgők S\á{~ Y*' 

raktára. 

különlegességek 
Czitrom, narancs, 

füge. malaga és 

tnindennetn ü csemegékben. 

Vidéki rendelések pontos eszközlése. 

CD 
*< 

*< CB 3 
CD. 
</> 
cr CD-T 
3 

I w - o r i s f S á n d o r 
állatkitömő-

praeparatoriuma 

1—12 Kolozsvár. 

Elvállal mindenféle emlő­
sök és madarak élethű 

kitömését, 
Vadászati Tropheák csi­
nos kivitelben és agancsok 

felszerelését. 
A kitömött állatoknak nincsen 
semmiféle veszélyes kigözőlgésük, 

tehát szobában is tarthatók. 
Újdonság: Madarak kitömése relif-

kép alakjában, 
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ŐSZI A L B E R T 
ékszerész és órás 

Kolozsvárt, Wesselényi Miklós (Hid-) utcza 2. 
Ajánlom a n. é. közönség b. figyelmébe raktáromat 

mindennemű arany, ezüst ékszerekből, gyémánt és briliant 
tárgyakból, ezüst gyertyatartók, czukortartók, evő készletek­
ből, arany s ezüst zseb- és inga órákból. 

Elvállalom minden e szakba vágó tárgyak javitását, újjá­
alakítását, zsebóra javításokat jótállás mellett. 

A n. é. közönség kegyes pártfogását kéri 
kiváló tisztelettel 

ÖSZI A L B E R T 
ékszerész és órás. 

Sötér Kálmánnak 

A 1 V I É H és A / I L Á G A 
ez. nagyfontosságú müvéből az I. és II. kötet 
(elméleti rész) megrendelhető a szerkesztő­
ségben. 

A finom velin papiron kiállított s számos 
képpel illusztrált két vaskos kötet ára fűzve 
8 korona. Diszkötésben 12 korona. 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt. (Deák Ferencz-utcza 2.) 
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